	QUESTIONARIO INFORMATIVO DIRETTIVA MACCHINE 
 INFORMATIVE QUESTIONNAIRE MACHINE DIRECTIVE 
	[image: ]



	1. ANAGRAFICA DELL’AZIENDA / COMPANY DATA

	RAGIONE SOCIALE COMPANY NAME
	[bookmark: _GoBack]     

	 P. IVA / VAT
	     

	SEDE LEGALE/LEGAL OFFICE 
	     

	SEDE OPERATIVA/OPERATIONAL SITE
(if different)
	     

	TELEFONO/PHONE / MOBILE 
	     

	FAX
	     

	E-MAIL / PEC 
	     

	2. CAMPO di APPLICAZIONE/AREA OF APPLICATION

	2.1 INFORMAZIONI SUL PRODOTTO O DESCRIZIONE/PRODUCT INFORMATION OR DESCRIPTION

	     
Se è utile è possibile allegare una scheda tecnica / Where useful it is possible to attach a technical data sheet.

	2.2 NORME APPLICATE/APPLIED STANDARDS 

	     

	3. INFORMAZIONI GENERALI/GENERAL INFORMATION

	 Quality Management System according to ISO	     
 Certificate number       	expiry date	     	Issued by:	     

	3.1. ULTERIORI INFORMAZIONI/FURTHER INFORMATION

	Siete interessati ad un tre audit?  Are you asking for pre-audit?	 |_| Y	|_| N

	In quale lingua l’audit sarà eseguito? In which language is the audit to be carried out?		     

	Potenziale termine per conseguimento del certificato  Potential deadline for  achievement of the certificate:	     

	3.2.  PERSONALE/PERSONNEL
NOTA: il numero degli impiegati coinvolti nella gestione e implementazione il sistema di gestione. In tale ottica, è anche necessario tenere in conto per esempio, degli impiegati contemporanei. Impiegati part-time e a tempo determinato devono essere valutati in base ai loro specifici orari di lavoro (es. due impiegati part-time corrispondono a un impiegato full time). Non è necessario per tener conto di eventuali dipendenti legati da contratti di lavoro e di servizi
NOTE: The number of employees relates to the people who are affected by the arrangements in the management system. In this respect, it is also necessary to take account, for example, of temporary employees. Part-time employees and AÜG employees must be assessed according to their actual working time (e.g. two half-day employees like one full-time employee). It is not necessary to take account of any employees bound by contracts for work and services

	Numero totale dei lavoratori/ No. of employees in total       ,  di cui attivi/of these, active:      

	Amministrazione/Administration:	     	R&D:	     
Progettazione/Design:	     	Fabbricazione/Fabrication:	     
Produzione/Assembly:	     	Controllo qualità/Quality control:	     	Lav. Temporanei/Temp. workers:	     

	3.3. FILIALI/BRANCHES[footnoteRef:1] [1:  informazioni richieste solo se incluse nello scopo di certificazione/ required Information only if this is to be included in the certification procedure] 

|_| SI/YES (specificare numero e tipo/please specify the number and type):      	 |_| NO
Please provide us with a breakdown of the personnel with the assignment to the branches on an attached separate sheet


I Vostri  dati personali saranno gestiti dal TÜV INTERCERT in conformità alla legislazione nazionale in materia di privacy.
Your personal data will be managed by TÜV INTERCERT in accordance with national legislation in privacy matter.

	     
	
	     

	Località e Data/Place and Date
	
	Timbro e firma del legale rappresentante
Stamp, Signature of Company Legal Representative
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